
opzioni di montaggio · installation options

montážní řešení · монтажные технические решения

options de montage · opcje montażu

richiede opere murarie
masonry operations are requested
vyžaduje zednické práce
необходимость в штукатурных работах
demande les travaux de maçonnerie
wymaga prac muratorskich

controtelaio
subframe
falešná zárubeň
фальшкоробкой
contre–châssis
rama właściwą

distantieri
spacers
rozpěrky
распорки
pochoirs
wzorniki

Le dime sono distanziatori per facilitare il montaggio.

Vengono realizzate in legno.

Spacers make the assembly easier.

They are made of wood.

Rozpěrky k usnadnění montáže.

Rozpěrka je vyrobena z dřeva.

Распорки – это дистанционные элементы для облегчения монтажа.

Они выполняются из дерева.

Les pochoirs sont les espaceurs qui facilitent l'installation.

Les pochoirs sont réalisés en bois.

Wzorniki są częściami odległościowymi ułatwiającymi montaż.

Są wykonane z drewna.

toc
frame
zárubeň
короб
cadre
rama

complanarità a tirare
pull-opening door flush with the wall
zarovnání se zdí, při otevírání k sobě
"заподлицо" со стеной, с открыванием на себя
au ras du mur à tirer
jednopłaszczyznowe do ciągnięcia

complanarità del telaio a spingere
flush frame – push side
zárubeň zarovnaná se zdí, při otevírání od sebe
короб заподлицо со стеной при открывании «от себя»
cadre à ras du mur à pousser
współpłaszczyznowość ramy do pchania

complanarità a spingere
push-opening door flush with the wall
zarovnání se zdí, při otevírání od sebe
"заподлицо" со стеной, с открыванием от себя
au ras du mur à pousser
jednopłaszczyznowe do popychania

telai standard · standard frames

standardní zárubně · стандартные короба

cadres standard · rama standard

telaio in alluminio
aluminium frame
hliníková zárubeň
алюминиевый короб
cadre en aluminium
rama aluminiowa
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toc de aluminiu

Tocuri standard

pretoc

necesita glafuri

Distantierii din lemn faciliteaza un 
montaj mai usor.

OPTIUNI DE MONTARE

coplanaritate la tragere

coplanaritate la impingere

foaie de usa coplanara peretelui



* Misura di controllo per la verifica della posa corretta dei falsi telai.
* Control measure to verify the correct installation of the sub-frame.
* Kontrolní měření k ověření správného osazení falešné zárubně.
* Контрольное измерение для определения правильности установки фальшкороба.
* Mesure de contrôle pour vérifier l'installation correcte du châssis encastré.
* Miara kontroli dla sprawdzenia poprawnego założenia ram wbudowanych.

* Misura di controllo per la verifica della posa corretta dei falsi telai.
* Control measure to verify the correct installation of the sub-frame.
* Kontrolní měření k ověření správného osazení falešné zárubně.
* Контрольное измерение для определения правильности установки фальшкороба.
* Mesure de contrôle pour vérifier l'installation correcte du châssis encastré.
* Miara kontroli dla sprawdzenia poprawnego założenia ram wbudowanych.

latimea usii · leaf width

šířka dveřního křídla · ширина полотна

largeur du vantail · szerokość skrzydła drzwi

Inaltimea usii · leaf height

výška dveřního křídla · высота полотна

hauteur du vantail · wysokość skrzydła drzwi

foaie de usa
nominal size jmenovitý 
rozměr номинальный 

световой проем ouverture 
nominale średnica 

znamionowa

pasaj de trecere
passage size

světlost průchodu
световой проход

section de passage
światło przejścia

dimensiune pretoc*
counterframe passage size *

světlost falešného rámu *
световой проем по фальш-коробу *

ouverture contre–châssis *
światło przeciwramy *

gol de montaj

brick opening
otvor ve zdi

проем в стене
trou du mur otwór 

w murze

cm A B C

60 (s) 60 65,1 70

70 (s) 70 75,1 80

80 (s) 80 85,1 90

90 90 95,1 100

foaie de usa
nominal size jmenovitý 
rozměr номинальный 

световой проем
ouverture nominale

średnica znamionowa

pasaj de trecere
passage size

světlost průchodu
световой проход

section de passage
światło przejścia

dimensiune pretoc
* counterframe passage size *

světlost falešného rámu * световой 
проем по фальш-коробу *

ouverture contre–châssis * światło 
przeciwramy *

gol de montaj
brick opening
otvor ve zdi

проем в стене
trou du mur

otwór w murze

cm A B C

200 (s) 200 202,5 205,5

205 (s) 205 207,5 210,5

210 (s) 210 212,5 215,5

230 230 232,5 235,5

240 240 242,5 245,5

INNER INVERSO: indicati sensul deschiderii
INNER INVERSO: specify the opening direction
INNER INVERSO: uvést smysl otevírání
INNER INVERSO: указать сторону открывания
INNER INVERSO: indiquer le sens d'ouverture
INNER INVERSO: podać kierunek otwierania

(s)=standard

(s)=standard
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